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Собрали всего
Пастернака
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Сегодня состоится

презентация 1 1 -том-

ного собрания со-

чинений Бориса Па-
стернака, которое \

выходите издатель- \
стве «Слово».

Николай
АЛЕКСАНДРОВ

Составитель нового

издания - Евгений Бо-
рисович      Пастернак.
Вступительную  статью^

написал Лазарь Флейш-
ман. Первые два тома

уже вышли. В первом - ^Л
стихотворения  1912-
1 931 годов. Во втором - поэма «Спекторский» и стихо-

творения 1 930-1 959 годов.

Путь любого писателя лежит через отдельные изда-

ния, избранное, собрание сочинений, полное собра-
ние сочинений (чаще всего уже посмертное), академи-
ческое собрание сочинений (уже точно посмертное).
Полное собрание сочинений - это не академическое

собрание сочинений. То есть, как говорили в старину,
тайный советник не действительный тайный советник.

Полных собраний сочинений может быть несколько.
Академическое, как правило, одно. Скажем, вот у А. С.
Пушкина полные собрания сочинений есть, а академи-

ческого до сих пор так и не вышло. Точнее - находит-

ся в процессе издания.

Академическое собрание сочинений предполагает

вполне определенный уровень работы с текстами, сли-

чение рукописей, авторских редакций, текстологичес-
кое обоснование, подробные комментарии и прочее.
Иными совами, это не просто публикация всех извест-

ных текстов писателя, но, так сказать, подробная опись

его творчества, инвентаризация его художественного

наследия. В каком-то смысле именно это и происходит

с Борисом Пастернаком в 1 1 -томном собрании сочи-

нений издательства «Слово». Оно учитывает опыт пре-

дыдущих изданий, варианты и автографы произведе-

ний из разных архивов и частных собраний, черновые

редакции, дает биографический и литературоведчес-

кий комментарий. Из принципиально нового в собра-
ние сочинений включены, например, пять неизвестных

катренов из поэмы «Спекторский», выпущенные отрыв-

ки из поэмы «Лейтенант Шмидт», другие редакции

многих известных стихотворений (знаменитого «Гам-
лета» в том числе), черновые редакции романа «Док-
тор Живаго», стенограммы неизвестных выступлений
Пастернака, большое количество писем, первая редак-

ция перевода трагедии Шекспира «Гамлет», переводы

бельгийского поэта Шарля ван Лерберга.
Все это, разумеется, читатель увидит не сразу, а по

мере выхода собрания сочинений. Состав же его сле-

дующий. Два тома лирики (уже вышедшие), затем том

прозы и эссеистики, затем «Доктор Живаго»; публици-
стика и драматургия, стихотворные переводы, три то-

ма писем, биографический том и, наконец, воспоми-

нания современников о Борисе Пастернаке. Кстати го-

воря, тоже новшество. Собрания сочинений могут об-
ходиться и без воспоминаний современников.


